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A, Сообщения, полученные от государств в соответствии с пунктом 7 
резолюции 36/35 Генеральной Ассамблеи*

1. Вербальная нота Постоянного представительства Швеции при Орга­
низации Объединенных Наций на имя Генерального секретаря~17

/Подлинный текст на английском языке/ 
3  сентября 1982 года/

Ссылаясь на вербальную ноту Постоянного представительства Шве­
ции при Организации Объединенных Наций от I октября I98I года на имя 
Генерального секретаря (А/Зб/445/idd.2)?сообщаем, что 28 иранских сту­
дентов, о которых говорилось в этом письме, были приговорены к восьми 
месяцам тюремного заключения каждый окружным судом Содра Гослаг 
21 сентября I98I года,и все они подали апелляцию, протестуя против 
их осуждения и приговора. 5 февраля 1982 года Шведский апелляпион- 
ный суд подтвердил приговоры,но сократил их срок с 8 до 4 месяцев за­
ключения. Дальнейшая апелляция, поданная студентами в Верховный суд, 
не была удовлетворена. Вследствие этого решение Шведского апелля­
ционного суда приобрело юридическую силу 19 августа 1982 года.
2. Вербальная нота Постоянного представительства Соединенных Штатов 

Америки при Организации Объединенных Наций на имя Генерального 
секретаря 2/

/Подлинный текст на английском язык^/ 
/7 сентября 1982 года/

Постоянное представительство Соединенных Штатов Америки при 
Организапии Объединенных Наций с глубоким сожалением сообщает, что 
28 января 1982 года турецкий генеральный консул в Лос-Анджелесе 
г-н Камаль Арикан был жестоко убит двумя преступниками, которые от­
крыли огонь по его автомобилю. Этот невыразимый акт насилия был 
немедленно осужден президентом Гейганом, О глубокой озабоченности 
правительства Соединенных Штатов свидетельствует также тот факт, что 
должностные лица государственного департамента присутствовали на 
похоронах г-на Арикана в Лос-Анджелесе 4 февраля 1982 года, а останки 
генерального консула были возвращены в Турцию на борту самолета 
ВВС США. Ответственность за убийство г-на Арикана взяла на себя из­
вестная террористическая группа "Армянские бойцы за справедливость", 
ответственная за убийство ряда турецких дипломатов в различных стра­
нах мира.

* Сообщения об инцидентах, публикуемых в настоящем разделе, при­
водятся в хронологическом порядке.

1/ Гаспространена для всех других государств в вербальной ноте 
Генерального секретаря от 22 сентября 1982 года.

2/ Гаспространено среди всех других государств в вербальной ноте 
Генерального секретаря от 22 сентября 1982 года.
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Был арестован Хампиг "Гарри" Сассониан, 19-летний армянин, уро­
женец г. Бейрута, которому позднее было предъявлено обвинение в 
убийстве при особых обстоятельствах, а также обвинение в использова­
нии огнестрельного оружия при совершении преступления. Особыми об­
стоятельствами является тот факт, что г-н Сассониан убил г-на Ари- 
кана из-за его национальности и страны происхождения, то есть за 
то, что он является турецким гражданином; кроме того, он устроил 
для г-на Арикана засаду. По законам штата Калифорния особые обстоя­
тельства означают, что если г-н Сассониан будет признан в суде винов­
ным, ему будет грозить смертная казнь или пожизненное заключение без 
права выхода на поруки. Зто дело по-прежнему рассматривается в соот­
ветствии с нормами права юридической системы штата Калифорния и по 
нему ведется активное расследование.

Г-ну Харуту Сассониану - брату Хампига Сассониана,было предъяв­
лено обвинение; он предстал перед судом и был осужден за поджог 
резиденции г-на Арикана б октября I98I года на шесть лет тюремного 
заключения.

4 мая 1982 года г-н Срхан Г.Гундус, почетный турецкий генераль­
ный консул в Бостоне, был убит в Соммервиле, Массачусетс. Убийца был 
один. Стветственность за этот жестокий акт насилия взяла на себя 
организация "Армянские бойцы за справедливость". До убийства 
г-на Гундуса на него уже совершались попытки покушения членами 
подпольных армянских организаций, в частности, 22 марта 1982 года 
в его оффисе в Кембридже, Массачусетс, была взорвана бомба.

До настоящего времени личность убийцы не установлена, и,кроме 
того, трудно получить информацию о его внешности и местонахождении. 
Федеральное бюро расследований и полицейское управление города Бос­
тона активно ведут расследование своими силами, с тем чтобы убийца 
не ушел от правосудия.

Правительство Соединенных Штатов Америки осуждает этот жестокий 
акт терроризма и остается полностью приверженным к использованию 
всей силы закона в борьбе с террористическими группами.
3• Вербальная нота Постоянного представительства Турции при Органи­

зации Объединенных Наций на имя Генерального секретаря 5/
/Подлинный текст на французском языке/ 
/1 7  сентября 1982 года/

Постоянное представительство Турции при Организации Объеди­
ненных Наций ... с глубоким сожалением сообщает об одном конкретном

3/ Препровождена Постоянному представителю Португалии вербаль­
ной нотой Генерального секретаря от 24 сентября 1982 года и распрост­
ранена среди всех государств вербальной нотой Генерального секретаря
от 25 сентября 1982 года. ¡/ • • •
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случае серьезного нарушения безопасности турецких дипломатических 
представителей, которое произошло в Португалии при следующих обстоя­
тельствах:

7 июня 1982 года в полдень административный атташе посоль­
ства Турции в Лиссабоне г-н Эркют Акбей и его супруга, секретарь 
того же посольства, явились жертвой вооруженного нападения со 
стороны одного террориста, когда они направлялись на автомобиле 
к себе домой во время обеденного перерыва.

Террорист стрелял сначала по г-ну Эркют Акбею через перед­
нее левое стекло автомобиля, а затем по его жене, которая пыта­
лась убежать. Г-н Акбей скончался на месте преступления. Его 
жена была отправлена в больницу в коматозном состоянии и нахо­
дится в настоящее время в тяжелом состоянии.

На месте преступления было найдено использованное террорис­
том оружие, револьвер системы "Хершталь" калибра 9 мм бельгий­
ского производства.

Ответственность за совершенное преступление взяла на себя 
организация "Армянские бойцы за справедливость", сообщив об 
этом по телефону в отделение агентства Франс Пресс в Лиссабоне.

Предпринятые португальской полицией операции по задержанию 
убийцы пока не дали результатов.
Постоянное представительство Турции надеется, что правительство 

Португалии, на территории которого произошло данное преступление, 
также представит в соответствии с положениями пунктов 7 резолю­
ций 35/168 и 36/53 Генеральной Ассамблеи в самое ближайшее время 
доклад Генеральному секретарю Организации Объединенных Наций о ме­
рах, которые оно приняло для предания суду лиц, виновных в соверше­
нии этого агрессивного акта, и для предотвращения подобных актов в 
будущем.
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4-° Вербальная нота Постоянного представительства Турции при Орга­
низации Объединенных- Наций на имя Генерального секретаря 4/

/Подлинный текст на французском языке_/
/Т/ сентября 1982 года/

Постоянное представительство Турции при Организации Объединен­
ных Наций.о= с глубоким сожалением сообщает Генеральному секрета­
рю о KOHK'f^eTHOM случае серьезного нарушения безопасности турецких 
дипломатических представителей, который произошел в Нидерландах при 
следующих обстоятельства:

21 июля 1982 года около 8 ч„ 45 м. генеральный консул 
Турции в Готтердаме г-н Кемалеттин Демирер подвергся нападению 
со стороны двух террористов, которые открыли огонь по его ма­
шине в тот момент, когда он направлялся в консульство в сопро­
вождении голландской полиции. Выстрелы не достигли цели, и ге­
неральный консул не получил в ходе инцидента никаких ранений. 
Двое нападавших попытались скрыться на автомобиле "Фольксва­
ген", который их ожидал и в котором находились два других тер­
рориста. Голландская полиция начала преследование автомобиля, 
и Б результате перестрелки один из террористов был ранен и 
арестован. Трем другим удалось бежать.

Было установлено, что арестованным террористом являлся 
Пеньямин Евингулу, турецкий гражданин армянского происхождения. 
В настоящее время он подвергается допросу.

Неизвестный позвонил по телефону в отделение агентства 
Франс Пресс в Бейруте и заявил, что ответственность за нападе­
ние берет на себя "Армянская красная армия", организация, ко­
торая впервые дала о себе знать.
Постоянное представительство Турции надеется, что правительство 

Нидерландов, на территории которого произошел данный инцидент, в 
ближайшее время представит Генеральному секретарю Организации Объеди­
ненных Наций доклад, в соответствии с положениями пунктов 7 резолю­
ций 35/188 и 36/33 Генеральной Ассамблеи, о мерах, которые оно при­
няло для предания суду лиц, виновных в совершении этого агрессивного 
акта, и для предотвращения подобных актов в будущем.

4/ Препровождена Постоянному представителю Нидерландов вер­бальной нотой Генерального секретаря от 24 сентября 1982 года и 
распространена среди всех государств вербальной нотой Генерального 
секретаря от 25 сентября 1982 года.
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5 о Письмо Постоянного поедставителя Алжира п~ри Организации Объеди- 
ненн_ых Наций на имя Генерального секретаря _5/

/Подлинный текст на французском языке/
/I октября 1982 года/

По поручению моего правительства имею честь довести до Вашего 
сведения преступные акции, совершаемые сионистскими оккупационными 
силами в Бейруте против посольства Алжирской Народной Демократиче­
ской Геспублики в Ливанской Геспублике,

В ночь с 23 на 24 сентября 1982 года сионистские силы во второй 
раз ворвались в здание посольства, сорвали национальную эмблему и 
произвели обыск в помещениях.

Это новое вторжение в помещение алжирского дипломатического 
представительства произошло через некоторое время после убийства 
охранника посольства сионистскими оккупационными силами, которые до 
этого конфисковали консульские документы канцелярии.

Неслыханные акции, совершаемые в явное нарушение принципов и 
норм международного права в плане защиты дипломатических представи­
тельств и представителей, являются частью сионистской агрессии про­
тив суверенитета и территориальной целостности Ливана и войны на 
уничтожение, проводимой против палестинского народа.

5/ Препровождено Постоянному представителю Израиля вербальной 
нотой Генерального секретаря от 4 октября 1982 года и распростране­
но среди других государств вербальной нотой Генерального секретаря 
от 5 октября 1982 года.

/..
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Bo Мнения, полученные от государств, в соответствии 
с пунктом 9 резолюции 36/33 Генеральной Ассамблеи

ИСПАНИЯ
/Подлинный текст на испанском языке_/ 
/24 июля 1982 года/

1о Что касается документации, представленной в соответствии с резо­
люцией 36/33 Генеральной Ассамблеи относительно рассмотрения вопроса 
об эффективных мершс, необходимых для усиления защиты и безопасности 
дипломатических и консульсш/ЕХ представительств и представителей, Ге­
неральный комиссариат гразвданской безопасности считает необходимым 
изложить следующие соображения:
2о Масштаб и сложность изучаемого вопроса препятствует полному из­
ложению мер по укреплению безопасности дипломатических и консуль­
ских представительств и представителей, равно как и различия, обу­
словленные особенностями соответствующих стран, а также противоречи­
вым характером этих мер.
Зо Настоящий доклад построен на основе общих норм, и в нем в схема­
тической форме кратко излагаются основные меры, необходимые для укреп­
ления безопасности с учетом характеристик и конкретных особенностей 
каждой страны.
Защита посольств и консульств
4. Для обеспечения безопасности посольств необходимо размещать по­
сольства в отдельных зданиях, находящихся на некотором расстоянии
от других построек, окружать их большим пространством, чтобы надеж­
но отделить от общественньпс транспортных потоков. Можно обойтись 
небольшим участком, если окружить его достаточным забором или огра­
дой и установить по периметру электронную систему безопасности.
5. В тех случаях, когда и посольства и консульства находятся в од­
ном и том же здании, необходимо, чтобы они функционировали независи­
мо друг от друга, Б том числе имели различные входы.
6. В посольствах должны быть зоны с ограниченным доступом или по­
вышенной безопасностью, в которые будет допускаться лишь весьма 
ограниченное число сотрудников, имеющих на это разрешение.
7. Аналогичный режим должен применяться к шифровальновлу кабинету 
и местам хранения секретных документов, которые, кроме того, должны 
быть оборудованы всевли материальными и электронными средствами, ко­
торые необходимы для того, чтобы эта зона была неуязвимой.
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8, Мы исходим из того, что как само здание, так и территория вокруг 
него должны быть оборудованы современной электронной системой обеспе­
чения безопасности, в связи с чем необходимо было бы подробно ее опи­
сать, В данном случае мы ограничимся упоминанием наиболее важных 
элементов этой системы обеспечения безопасности:

a) контроль за доступом лиц, посещающих здание, в качестве 
меры по предупреждению какого-либо акта насилия;

b ) система сигнализации, связанная с полицией, которая дей­
ствует независимо от внутренней системы сигнализации;

c) при выделении места под консульство должны учитываться ха­
рактерные функции консульства, которые связаны с приемом многочислен­
ных посетителей;

d) с учетом трудностей, связанных с обеспечением контроля за 
посетителями, должны быть приняты такие меры безопасности, которые 
обеспечивали бы положение, при котором посетители не могли бы нахо­
диться рядом с зоной с ограниченным доступом, С этой целью должна 
быть создана наиболее оптимальная система, которая должна согласовы­
ваться и оцениваться в кахсдом конкретном случае, в зависимости от не­
обходимости, представителями соответствующих стран;

e) основным элементом любой системы безопасности являются пси­
хологический настрой и личное участие тех, кто ее образует;

f) особое внимание следует уделять подвальным помещениям по­
сольств и прилегающим к ним помещениям;

g) рекомендуется в максимально возможной степени сотрудничать 
с полицией принимающей страны, особенно в тех случаях, когда посоль­
ства располагают собственной охраной, В случае с Испанией дипломати­
ческим представительствам тех стран, которые просили об этом, была 
оказана техническая помощь по обеспечению безопасности;

h) в посольствах или консульствах, расположенных в помещениях, 
которые занимают также другие учреждения или организации, по вполне 
очевидным причинам зфовень безопасности ограничен и существуют весьма 
незначительные возможности повысить его;

i) государства, которые по различным причинам являются объек­
том актов насилия и террористических актов, должны со всей серьез­
ностью обратить внимание на приведенный выше пункт в том, что касает­
ся оптимальных требований, которым должны отвечать помещения их дип­
ломатических представительств; в таком случае значительно возрастет 
уровень безопасности, обеспечиваемый полицейскими органами;

/,,
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j) при нападениях и захватах посольств полиция, как правило, 
располагает весьма ограниченными средствами для действий из-за от­
сутствия подробной информации о расположении различных помещений, ко­
торая необходима для принятия мер в кризисных ситуациях;

к) государства-члены Организации Объединенных Наций должны 
изучить эти недостатки и предложить решения, которые позволили бы 
полиции получать предварительную информацию о характеристиках зда­
ний, в которых располагаются дипломатические представительства;

1) противопожарные меры должны быть включены в утвержденный 
генеральный план по обеспечению безопасности;

т) корреспонденция и пакеты должны проверяться, в связи с 
чем необходимы рентгеновское оборудование, детекторы для обнаруже­
ния металлических предметов, а также самые современные технические 
средства, которые может предложить рынок;

п) эта проверка должна осуществляться квалифицированными ли­
цами в специально отведенных помещениях, которые должны быть в до­
статочной мере защищены на случай возможного взрыва. Если возника­
ет подозрение, что в письмо подложена бомба, следует немедленно 
уведомить полицию и принять самые элементарные меры предосторожнос­
ти, используя для этого в каждом конкретном случае надлежащие 
средства.
Охрана лиц
9= Важную роль в обеспечении охраны лиц играют психологический 
настрой и сотрудничество лиц, о которых идет речь в настоящем до­
кладе, Было бы излишним перечислять здесь элементарные нормы обес­
печения личной безопасности, которые приводятся в различных руко­
водствах по обеспечению личной безопасности, изданных различными 
странами, в том числе Испанией,
10. Практика показала, что при неукоснительном соблюдении этих 
норм значительно возрастает уровень личной безопасности,
11. Привычки, маршруты, часы работы, программы поездок и все то, 
что можно использовать при планировании акта насилия, не следует 
делать достоянием гласности, и,насколько это возможно, их следует 
ежедневно менять,
12. Это положение должно распространяться также на членов семей, 
ближайших сотрудников и на общий обслуживающий персонал, прежде все­
го шофера, который должен пользоваться полным доверием.

/оо
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1 3» Лица, которым вверены автомашины, должны уделять им особое 
внимание и обеспечивать за ними наблюдение. Их не следует оставлять 
без шофера на улицах или в гаражах, где отсутствуют надлежащие меры 
безопасности. Считается, что наиболее подходящим местом для стоян­
ки таких автомашин является само посольство, гараж которого должен 
быть оборудован надлежащими средствами обеспечения безопасности.

14. У официальной или представительской автомашины по крайней мере 
должны быть пуленепробиваемые стекла, и рекомендуется использовать 
бронированные автомашины.
15о Представительскую автомашину следует использовать лишь в самых 
необходимых случаях, при этом рекомендуется заменять ее другими 
автомашинами различных марок с обычными номерами принимающей страны.
16. Необходимо, чтобы дипломатические представительства предостав­
ляли полиции достоверную информацию о террористических группах, 
действующих в их странах. Такое сотрудничество должно быть как мож­
но более тесным.

/.
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СОЮЗ СОВЕТСКИХ СОЦИАЛИСТИЧЕСКИХ РЕОПУБЛЖ
/Подлинный текст на русском языке/ 
/28 сентября 1982 года/

1. Вопрос об усилении защиты дипломатических и консульских пред­
ставительств и представителей сохраняет свою актуальность о 
остроту.
2. Советский Союз всегда стоял за строгое и неукосительное соблю­
дение принципов и норм дипломатического и консульского права, т.к. 
это представляет собой необходимую предпосылку нормальных межгосу­
дарственных отношений, включая отношения в рамках международных 
межправительственных организаций. Об этой принципиальной советской 
позиции неоднократно заявлялось в ООН в выступлениях делегатов 
СССР, а также в информации в Секретариат ООН, опубликованной в доку­
менте А/Зб/4 4 5.
3. Эффективная работа дипломатических и консульских работников 
может значительно способствовать развитию сотрудничества, росту 
доверия между государствами и тем самым служить существенным 
фактором упрочения международной стабильности и сохранения разряд­
ки. Основополагающим условием действенности посольств и консульств 
являются нормальные условия для работы и жизни дипломатических и 
консульских работников, включая сотрудников постоянных представи­
тельств при международных организациях.
4. Советский Союз участвует в целом ряде международных соглашений, 
регулирующих вопросы дипломатических и консульских привилегий и 
иммунитетов. Особое место среди них занимает Венская конвенция 
I96I года о дипломатическшс сношениях, положения которой содержат 
важнейшие нормы современного международного права и отражают сло­
жившуюся практику межгосударственных отношений. Рассмотрение в 
рамках ООН по инициативе СССР вопроса о выполнении государствами 
требований этой конвенции привлекло к ней внимание государств-членов 
и способствовало расширению числа ее участников.
5 . Б Советском Союзе принята система эффективных государственных 
мер, соответствующая международно-правовым нормам и практике и 
гарантирующая строгое уважение неприкосновенности и иммунитетов 
иностранных дипломатических и консульских учреждений, включая 
представительства при международных организациях. В числе этих 
мер охрана зданий представительств, обеспечение личной безопаснос­
ти и неприкосновенности сотрудников, членов их семей. В советском 
законодательстве особо выделена ответственность за террористические 
акты против представителей иностранного государства.
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6. Эта система действует четко, создавая обстановку, в которой 
какие-либо акты насилия в отношении иностранных дипломатических 
и консульских работников, практически полностью исключены. Дей­
ственность этой системы еще раз убеждает, что важнейшим фактором 
для создания нормальных условий для работы и жизни дипломатиче­
ских и консульских работников является принятие всеми государст­
вами на национальном уровне всех необходимых для этого эффектив­
ных мер, включая законодательные.
7. К сожалению, имеется еще много фактов, свидетельствующих о 
том, что не везде и не всегда государства соблюдают свои обязатель­
ства, касающиеся защиты и безопасности дипломатических и консуль­
ских представительств,
8. Только за последний год советские дипломатические и консуль­
ские представительства и их сотрудники неоднократно становились 
жертвами насилия и произвола. Вопиющим беззаконием являются 
варварские обстрелы израильскими агрессорами квартала дипломати­
ческого корпуса в Бейруте, в том числе здания посольства СССР в 
Ливане. Эта преступная акция дополняет и без того тяжкий пере­
чень совершаемых Израилем злодеяний.
9. Продолжаются грубые нарушения принципов и норм международного 
права, направленных на защиту дипломатических и консульских уч­
реждений, их сотрудников и членов семей в Соединенных Штатах 
Америки.
10. Советские учреждения в США, их сотрудники неоднократно под­
вергались бандитским нападениям, уничтожалось и приводилось в 
негодное состояние их имущество, включая автомашины, чинились 
всяческие препятствия нормальному функционированию этих учрежде­
ний. Лица, виновные в совершении всех этих противоправных дей­
ствий, как правило, остаются безнаказанными.
11. За последнее время близ здания Посольства СССР в Вашинг­
тоне неоднократно устраивались сборища, участники которых разда­
вали листовки провокационного содержания, приставали к сотрудни­
кам посольства, мешали входу и выходу из него. Все это происхо­
дило в нарзшение американского законодательства о демонстрациях 
перед зданиями официальных иностранных представительств. Однако 
официальные власти не предприняли никаких мер по пресечению таких 
действий и недопущению их в будущем. В марте 1982 г, были похи­
щены автомашины трех советских дипломатов.
12. Не чувствуют себя в безопасности и работники Постоянного пред­
ставительства СССР при ООН в Нью-Йорке. IBc жизнь в городе, прини­
мающем Организацию Объединенных Наций, подвергается серьезной 
опасности. Огнестрельное оружие и взрывчатые вещества - вот те 
средства, которые используются преступными элементами для нападе­
ний на помещения Представительства СССР и его сотрудников.
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13. 14 ноября I98I года по резиденции Постоянного Представителя 
СССР, в которой находились его заместители, их семьи, некоторые 
члены делегации СССР на Зб-ой сессии Генеральной Ассамблеи ООН, 
был открыт прицельный огонь из автоматического орзокия.
14. 3 сентября и 24 декабря I98I года под автомашины советских 
дипломатов были подложены взрывные устройства. 9? 16 и 17 ноября 
I98I года совершались облеты вертолетами загородной резиденции 
Постоянного Представителя СССР в Гленкове, причем таким образом, 
что создавалась прямая угроза жизни и безопасности лиц, находя­
щихся в здании. Одновременно с облетами 9 и 16 ноября по неиз­
вестным причинам прекращалась телефонная связь.
1 5 . Серьезное беспокойство вызывает и растущая провокационная 
кампания против целого ряда других постоянных представительств при 
ООН, их сотрудников, членов семей. Продолжают практически беспре­
пятственно действовать различные территористические организации 
типа сионистской "лиги защиты евреев", "Омега-7" и другие,
16. Американские власти, несмотря на многочисленные обещания
и заверения официальных лиц США, фактически не предпринимают ре­
шительных мер для прекращения этих нарушений, для розыска и серьез­
ного наказания преступников, уклоняются от добросовестного выпол­
нения своих обязательств по обеспечению безопасности и нормальных 
условий для дипломатических и консульских представительств и 
представителей.
1 7 . Совершенно очевидно, что вопрос о защите, безопасности и 
охране дипломатических и консульских учреждений и представителей 
сохраняет свою актуальность. Срганизация Объединенных Наций может 
и должна внести существенный вклад в укрепление международного 
правопорядка, способствовать принятию государствами действенных 
мер по борьбе с любыми нарушениями дипломатического и консуль­
ского иммунитета, обеспечению уголовного преследования и сурового 
наказания виновных, созданию атмосферы нетерпимости к произволу
в международных отношениях.
18. Пока существуют многочисленные нарушения дипломатических 
и консульских иммунитетов,Генеральная Ассамблея ООН должна 
сохранять в своей повестке дня пункт об эффективных мерах по 
усилению защиты, безопасности и охраны дипломатических и консуль­
ских представительств и представителей и всячески способствовать 
созданию нормальных условий для их плодотворной деятельности, 
направленной на развитие и укрепление отношений между государст­
вами.
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СОЕДИНЕННЫЕ ШТАТЫ АМЕРИКИ
/Подлинный текст на английском языке_/ 
/20 августа 1982 тоца/

1. Правительство Соединенных Штатов уделяет самое пристальное 
внимание охране дипломатического и консульского персонала. Мы 
со всевозрастающей тревогой отмечаем растущее число нападений 
на дипломатический персонал Фактически всех государств-членов. 
Наша тревога вызвана не только сочувствием, которое мы испытыва­
ем по отношению к жертвам этих преступлений, их семьям и близ­
ким, но также нашим пониманием того, что такие нападения серьез­
но нарушают дипломатический обмен и тем самым подрывают саму 
идею международного сообщества. Мы считаем, что все государст­
ва-члены должны сообща и в отдельности предпринять твердые и 
последовательные шаги по прекращению этих нападений на междуна­
родное сообщество.
2. Соединенные Штаты считают, что поскольку каждое нападение 
на дипломата или международного гражданского служащего является 
ударом для всего международного сообщества, следует поставить 
эту общую проблему во главу угла. По нашему мнению, предыдущие 
резолюции Генеральной Ассамблеи по этому вопросу представляют 
собой первый шаг на пути к Формализации нашего стремления к 
обеспечению безопасности средств связи между государствами.
Мы считаем, что координирующая Функция, которой обладает Гене­
ральный секретарь, должна быть укреплена.
3. Наши конкретные предложения заключаются в следующем:

a) присоединение к существующим конвенциям и их осуществ­
ление. Конвенция о предотвращении и наказании преступлений про­
тив лиц,- пользующихся международной защитой, в том числе дипло­
матических агентов (резолюция 3166 (XXvIII) Генеральной Ассамб­
леи, приложение),является важным элементом в усилиях по борьбе
с международным терроризмом. На настоящий момент 55 государств 
присоединились к этой Конвенции или ратифицировали ее, а еще 
28 государств ее подписали. Соединенные Штаты считают, что 
необходимо обеспечить более щирокое присоединение к этой Кон­
венции.

b ) Соединенные Штаты убеждены в необходимости создания 
консультативного механизма между государствами-членами для при­
нятия мер против тех государств, которые не выполняют с должной 
мерой ответственности свои обязательства в соответствии с нью- 
йоркскими и венскими конвенциями. Необходимо изыскать пути для 
обеспечения координации мер против таких государств с тем, что­
бы наполнить конвенции об охране дипломатического и консуль­
ского персонала большим содержанием.
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